
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 
17 listopada N2 90. Rok 1933. 

T R E Ś ć: 

KONWENCJA 

Poz.: 698-pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad o trybie badania 
i rozstrzvgania incydentów i zatargów granicznych. podpisana w Moskwie, dnia 3 czerwca 1933 r. 1733 

699-0św'iadczenie rządowe z dnia 2 listopada 1933 r. w sprawie wymiany not między Rządem Pol­
skim a Rządem Związku Socjalistycznych Republik Rad o zatwierdzemu konwencji pomiędzy Rze­
cząpospolitą Polską a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad o trybie badania i rozstrzygania 
incydentów i zatargów grani.:znych. podpisanej wraz z protokółem końcowym, protokółem i pro-
tokółem podpisania w Moskwie dnia 3 czerwca 1933 r. • 1745 

ROZPORZĄDZENIA MINISTRóW: 

Poz.: 700-Spraw Wewnętrznych z dnia 31 października 1933 r. o zmlame granic miasta Dubna w powiecie 
dubieńskim, województwie wołyńskiem 1746 

701-Spl aw Wewnętrznych z dnia 31 października 193'3 r. o zmianie granic miasta Puławy w powie-
cie puławskim, województwie lubelskiem. 1747 

702- Spraw Wewnętrznych z dnia 31 października 1933 r. o zmianie granic miasta Równe w powie-
cie rówieńskim, województwie wołyńskiem . 1747 

703-Ministra Skarbu z dnia 15 listopada 1933 r. o wypuszczeniu biletów skarbowych serji IV . 1748 

698. 
KONWENCJA 

pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad o trybie badania i roz­
strzygania incydentów i zatargów granicznych, podpisana w Moskwie, dnia 3 czerwca 1933 r. 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

M Y, I G N A C Y M O Ś C I C K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu :zosobna, komu o tern wiedzieć należy, wiadomem czynimy: 

Dnia trzeciego czerwca tysiąc dziewięćset trzydziestego trzecie~o roku podpisana została w Mo­
skwie między Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Związku Socjalistycznych Republik Rad konwen­
cja o trybie badania i rozstrzygania incydentów i zatargów granicznych wraz z dołączonemi do niej proto­
kółem końcowym, protokółem i protokółem podpisania o następującem brzmieniu dosłownem: 
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KONWENCJA 

pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Związkiem So­
cjalistycznych Republik Rad o trybie badania i roz­

strzygania incydentów i zatargów granicznych. 

Rząd Rzeczypospolitej Polskiej z jednej strony 

i 
Rząd Związku Socjalistycznych Republik Rad 

.z drugiej s.trony, 
pragnąc w ,jak najlepszy sposób z,apeWlllC 

spieszne rozpatrywanie i rozstrzyganie incydentów 
i zatargów, które mogą powstać na granicy pomię­
dzy obydwoma Państwami, 

postanowiły zawrzeć niniejs1zą Konwencję i wy­
znaczyły w tym celu swych Pełnomocników: 

Rząd Rzeczypospolitej Polskiej: 
JULJUSZA ŁUKASIEWICZA, Posła Nadzwyczajne­

go i Ministra Pełnomocnego Rzeczypospolitej 
Polskiej w Mo-skwie i 

Rząd Związku Socjalistycznych Republik Rad: 
MIKOŁAJA KRESTINSKIEGO, czasowo pełniące­

go obowiązki Komisarza Ludowego Spraw Za­
granicznych, Członka Centralnego Komitetu 
Wykonawczego . Związku Socjalistycznych Re-

. publik Rad, 

KTóRZY, po wzajemnem okazaniu swych peł- , 
nomocnictw, uznanych za sporządzone w dobrej 
inależyt'ej formie, zgodzili się na następujące post a­
nowie:1ia: 

Artykuł 1. 

Rząd Rzec.zypospolitej Polskiej i Rząd Związ­
ku Socjalistycznych Republik Rad wyznaczą każdy 
Przedstawicieli do spraw granicznych, obowiązkiem 
których będzie badanie i rozstrzyganie incydentów 
i zatargów granicznych, a także sporów pomiędzy 
wł,adzami granicznemi Umawiających się Stron, zg'od­
nie ,z ,a'rt. 4 niniejs.z,ej Konwencji. 

Nazwiska i imiona Przedstawicieli do spraw 
granicrnych będą wzajemnie podawane do wiado­
mości w drodze dyplomatycznej w każdym nowym 
wypadku wyznaczenia przedstawicieli do spraw gra­
nicznych. 

Liczbę Przedstawicieli do spraw granicznych, 
a także tereny ich działalności i miejsca stałego ich 
pobytu ustala Protokół, dołączony do niniejszej Kon­
wencji. Protokół ten może być zmieniany po wza­
jemnem porozumieniu w drodze dyplomatycznej w 
cią.gu okresu ważności niniejszej Konwencji. 

Artykuł 2. 

Każd,y Przedstawiciel do sprą.w grapicznych 
będzie wykonywać wspólnie z Przedstawicielem do 
spraw granicznych drugiej Umawiającej się Strony 
obowiązki wypływające z postanowień niniejszej 

f{OHBEHLI,H5ł 

Me}f{.ny nonbCKOH Pecny6nHKoH H COlO30M Co­

seTCKHX COLl,HanHCTH'łeCKHX Pecny6nHK o no­

pSl,Il,Ke paccne,Il,OSaHHSI H pa3peweHHSI nOrpaHH'ł-

HblX HHLI,H,Il,eHTOS H KOHcpnHKTOB. 

npaBHTenbCTBo nonbCKO~ Pecny6nHKH 

c OAHO~ CTOpOHbI 

npaBHTenbCTBO C0103a COBeTCKHX COIJ,Ham!CTW!eO<l1X 

Pecny6nHK 

c Apyro~ CTOpOHbl, 

menaSl Hal--wylfwHM 0 6 pa30M 06eCnelfl1Tb 6bl­

CTpoe paCCMOTpeHHe H pa3peWeHl1e I:IHIJ,l1AeHTOB 
H KOHcpnHKTOB, Morylll,l1X B03HHKHyTb Ha rpaHl1IJ,e 

Me}!{AY 060l1Ml1 rOCYAapCTBaMl1, 

peWHnH 3aKJllOlfHTb HacroSllll,ylO KOHBe\-lIJ,HlO 

H Ha3HalfHnH c :nOH IJ,enblO CBOl1MH ynonHoMOlfeH­

HbIMH: 

npaBl1TenbCTBO nonbCKOH Pecny6nl1KH: 

łOnl1yca nYKf\CEBVl4f\, 4pe3Bbllfai1Horo nOcnaH­

Hl1Ka l1 nonHOMOlfHoro MHHHCTpa nonbCKOH 

Pecny6nl1!<H B MOCKBe l1 

npaBl1TenbCTBO C0103a COBeTCKHX COIJ,l1anl1CTWleCKl1X 

Pecny6nHK: 

HHI<onaSl Hl1KOnaeBHlfa KPECTVlHCKOrO, BpeMeHHO 

IKnOnHSllOlll,erO 06Sl3aHHOCTH HapOAHoro Ko­

Ml1CCapa no VlHocrpaHHblM ,DgnaM, 4neHa UeH­
TpanbHoro VlcnonHHTenbHoro KOMHTeTa C0103a 

COBeTCI<HX COIJ,Hanl1CTl1lfeCKl1X Pecny6nHI<, 

KOTOPbIE, no B3al1~1HOM npeA'SlBneHHH CBOHX 

nonHoMOlfH~, npH3HaHHblX COCTaBneHHblMH B AOn}!{­

\-IOH cpopMe H B 3aKOHHOM nopSlAl<e, COrnaCl1nHCb 

o HH}!{eCneAylOlll,eM: 

CTaTb51 1. 

npaBl1TenbCTBo nOnbCI<O~ Pecny6nHKH l1 npa­
Bl1TenbCTBO C0103a COBeTCI<HX COIJ,Hanl1CTl1lfeCI<HX 

Pecny6nHI< Ha3HalfaT, KamAoe, npeAcTaBHTene~ no 

norpaHH4HbIM AenaM, Ha 06Sl3aHHOCTH 1<0TOpbIX 6y­

AeT nemaTb paccneAOBaHl1e H pa3peweHHe norpa­

HHlfHbIX HHIJ,l1AeHTOB l1 J<OHcpnHI<TOB, a TaKme cno-' 

pOB Me}!{AY norpaHH4HblMH BnaCTSlMH ,D,oroBapHBalO­

w,l1XC5I CTOpOH, B COOTBeTCTBHH c CT. 4 HacToslllJ,eH 

KOHBeHIJ,l1l1. 

ClJaMl1nl1l1 H HMeHa npeACTaBHTene~ no norpa­

Hl1lfHbIM AenaM 6YAYT B3al1MHO C006lll,aTbCSl B Al1-

nnOMaTHlfeCI<OM nopSlAl<e npH BC5IJ<OM HOBOM Ha3Ha­

lfeHHl1 npe,ll,CTaBHTenSl no nOrpaHl1lfHblM AenaM. 

4Hcno npeACTaBl1Tene~ no norpaHHlfHblM AenaM, 
a TaKme pa~OHbl HX Ae$lTenbHOCTl1 H nyHKThl no­

CT05lHHOrO npe6bIBaHHSl 3Tl1X nHIJ" yCTaHaBnHBalOTCSI 
npOTOI<OnOM, npHnaraeMblM J< HaCTOSllll,e~ f{oHBeHIJ,l1H,' 

3TOT npOTOKon MO}!{eT 6blTb no B3al1MHoMy corna­

weHHlO H3MeHSleM B Al1nnOMaTH4eCI<OM nopSlAl<e 

B Te4eHHe cpOKa Ae~CTBl151 HaCT05llll,eH KOHBeHIJ,HH. 

CTaTbSł 2. 

Ka}!{AbIH npeACTaBHTenb no norpaHH4HbIM Ae­

naM 6YAeT BbInOnHSlTb, COBMeCTHO c npeACTaBHTeneM 

no norpaHHlfHblM AenaM Apyro~ ,D,oroBapl1BalOlll,eHCSl 
CTOpOHbl, 06Sl3aHHOCTl1, BblTel<alOlll,He H3 nOCTaHOB-
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Konwencji, na określonym terenie granicy państwo­
wej, ustanowionym w Protokóle wymienionym w ar­
tykule 1 niniejszej Konwencji. 

Artykuł 3. 

Przedstawiciele do spraw granicznych mają 
prawo wyznaczać swych Zastępców, jak również 
swych Pełnomocników. 

Zastępcy korzystają ze wszystkich praw przy­
znanych niniejszą Konwencją Przedstawicielom do 
spraw granicznych. 

Przedstawiciele do spraw granicznych komuni­
kują sobie wzajemnie nazwiska, imiona i miejsca sta-
łego pobytu swych Zastępców. . 

Zakres uprawnień Pełnomocników określa peł­
nomocnictwo udzielone im przez Przedstawiciela do 
spraw granicznych. 

W wypadkach wyznaczenia Pełnomocników, 
Przedstawiciele do spraw granicznych obu Umawia­
jących się Stron wzajemnie komunikują sobie na­
zwiska, imiona i miejsca stałego pobytu swych 
Pełnomocników, jak również zakres ich uprawnień 
w odniesieniu do terenu ich działalności i zakresu 
powierzonych im spraw. 

Artykuł 4. 

Przedstawiciele do spraw granicznych obowią­
zani są: 

baczyć, aby władze graniczne Umawiających 
się Stron przestrzegały umowy, konwencje i poro­
zumienia graniczne pomiędzy Rzecząpospolitą Pol­
ską a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad, 
o ile w związku z temi umowami, konwencjami i po­
rozumieniami mogą powstać spory, incydenty lub 
zatargi granicznej 

przeds,iębrać środki:., ceJem niedopuszczenia 
do incydentów lub zatargów mogących powstać na 
granicy państwowej j 

badać i rozstrzygać incydenty i zatargi, po­
wstające na granicy państwowej, w szczególno'ści 
zaś w wypadkach: 
. 1)' ostrzeliwania osób lub terytorjum drugiej 
Umawiającej się Stronyj 

2) zabójstwa lub zranienia osób, znajdujących 
się na terytorjum drugiej Umawiającej się Strony, 
a również w wypadkach spowodowania innych cie­
lesnych uszkodzeń osobom, znajdującym się na 
wspomnianem terytorjum; 

3) obrazy strony drugiej; 
4) naruszenia granicy państwowej przez statki 

powietrzne; 
5) nieumyślnego przejścia granicy państwowej 

przez osoby urzędowe lub prywatne, w jakich to 
wypadkach określa się także tryb powrotu tych 
osób na terytorjum Państwa, na którem one za­
mieszkują; 

6) przejścia granicy państwowej prz.ez zwie­
rzęta domowe i powstałe w związku z tern kwest je 
zwrotu tych zwierząt, j·ak również pokrycia strat 
i wydatków powstałych przez takie przejściaj 

7) przerzucania przez miejscowe władze gra­
niczne na terytorjum drugiej Umawia;ącej się Stw-

JleHHSI HaCTOSl1lJ,eH KOHBęHLI,HH, B onpeAeJleHHOM 

pai:ioHe rOCYAapCTBeHHOH rpaHHLI,bI, yCTaHOBJleHHOM 

npOTOKOIlOM, ynoM5IHyTblM B CT. 1 HaCT05llll,eH KOH­

BeHLI,HH. 

CTaTbSl 3. 

npeACTaBHTeIlJ.1 no norpaHwmbIM AeIlaM HMeIOT 

npaBo Ha3Ha4aTb ce6e 3aMecTHTeIlei:i, a TaK>Ke 

CBOHX YnOJlHOM04eHHblx. 

3aMecTHTeIlH nOIlb3yIOTc5I BceMH npaBaMH, npe­

AOCTaBIleHHbIMH HaCT05llll,eH KOHBeHLI,Heii npeAcTa­

BHTeIl5lM no nOrpaHJ.14HblM AeJlaM. 

npeACTaBJ.1TeJlH no norpaHH4HblM AeJlaM B3a­

HMHO C006lll,aIOT cpaMHJlHH, HMeHa H MeCTa nOCT05lH­

Horo npe6blBaHH5I CBOJ.1X 3aMeCTHTeIlei:i. 

06'eM npaB YnOJlHOM04eHHblX onpeAeJl5leTCSI 

nOIlHOM04J.1eM, BblAaHHblM HM npeACTaBHTeJleM no 

norpaHH4HbIM AeJlaM. 

. B CJly4ae Ha3Ha4eHH5I YnOJlHOM04eHHblx, npeA-

. CTaBHTeIlH no nOrpaHJ.14HblM AeJlaM 060HX ,IJ,oroBa­

pHBaIOlll,HXC5I CTOpOH B3aHMHO C006lll,aIOT cpaMHIlHH, 

HMeHa J.1 MeCTO npe6bIBaHH5I YnOJlHOM04eHHblx 

.a TaK>Ke 06'eM npaB TaKOBblX B OTHoweHHH pai1oHoB 

HX AeSlTeIlbHOCTH H Kpyra nopy4eHHbIX HM AeIl. 

CTaTb51 4. 

npeACTaBHTeIlJ.1 no norpaHwlHblM ,o,eIlaM 0651-

3aHbl: 

Ha6IlIOAaTb 3a TeM, 4T06bl norpaHH4Hble BIla­

CTH ,IJ,oroBapHBaIOlll,HXCSI CTOpOH c06moAaIlH norpa­

HJ.14Hble ,D,OrOBOpbl, KOHBeHLI,HH H COrJlaWeHHSI I'le}KAY 

nOIlbCKOH Pecny6Ill1IWH l1 COI030M COBeTCKl1X Co­

L1,HaIlHCTl14eCKl1X Pecny6JlHK, nOCIWIlbKY B CB$ł3H 
C 3THMH AoroBopaMH, KOHBeHU,H5IMl1 H .cOrJlaWeHHSlMI1 

MoryT B03HHKHyTb norpaHI1 LIHble cnopbl, HHlI,l1AeHTbl 

HIlH KOHcpJll1KTbl; 

npl1HHMaTb Mepbl AJlSl npe,o,ynpe}!{,o,eHl151 HHlI,H­

AeHToB HIlH I<OHcp.ryI1KTOB, Morylll,HX B03HHKHyTb Ha 

rocYAapCTBeHHoI1 rpa 1·jJ.1 lI,e; 

paCCJleAOBaTb H pa3pewaTb l1HLI,I1AeHTbl 11 KOH­

cpJlI1KTbl, B03HHKaIOll~l1e Ha rOCYAapcTBeHHoH rpa­

HHlI,e, B oc06eHHOCTH B cIly4a5lx: 

1) 06CTpeJla IlHlI, HIlH TeppHTopHH ApyroH ,IJ,0-

rOBapHBaIOlll,eHC5I CTOpOHbl; 

2) y6HHCTB HIlH paHeHHH IlHLI" HaXOA5Illl,HXCSI 

Ha TeppHTOpl1H ,D,pyroH ,IJ,oroBapHBaIOlll,eHC5I CTOpOHbl, 

a paBHO B CJlY4aSlX HaHeCeHl1S1 1'!Horo TeJleCHOrO 

BpeAa Jll1l1,aM, HaXOA5Illl,HMCSl Ha ynoM5IHYTOH Teppl4-

TOpHH; 

3) oCKop6IleHl151 ApyroH CTOpOHbl; 

4) HapyweHH5I rocYAapcTBeHHoi:i rpaHHLI,bl B03-

AyWHblMH CYAaMI1; 

5) HeYMblWJleHHOrO nepexoAa rocYAapcTBeHHoH 

rpaHHlI,bl AOJl>KHOCTHbIMH HJlH 4aCTHbIMH JlHlI,aMH, 

B Kal<OBblX CIlY4a5lX onpeAeIl5leTC5I TaK>Ke nOp5lAOl< 

B03Bpalll,eHH5I 3Tl1X IlHlI, Ha TeppHTopHIO rocYAapcTBa, 

B I<OTOpOM OHH np0>KHBaIOT; 

6) nepexoAa rocYAapcTBeHHoH rpaHHLI,bl .0.0-

MaWHJ.1MH >KHBOTHbIMH H B03HHI<HOBeHH5I B CB5I3H 

C 3THM BonpOCOB B03Bpalll,eHH5I 3THX >KHBOTHbIX, 

a Tal<>Ke nOl<pbITH5I y6blTKOB J.1 paCXOAOB, BbI3BaH­

HblX TaKHMH nepexo,o,aMH; 

7) nepe : pocoK MeCTHblMH norpaHH4HblMIł BJla­

crsH1H Ha Teppl1TOpl;IO ApyrOI1 ,IJ,oroBapHBa/Olll,eHCSł 
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ny tych lub ilmych osób bez uprzedniej zgody dru-
giej strony; -

8) rozmów przez granicę państwową, o ·ile ta­
kie rozmowy mają ~iejsce nie między osobami urzę­
dowemi, do tego upoważnionemi; 

9) przesunięcia lub uszkodzenia znaków gra­
nicznych, bądź innych urządz-eń granicznych - przez 
straż graniczną lub ludność miejscową; 

10) grabieży, a także umyślnego Lub nieumyśl­
nego zniweczenia lub uszkodzenia mienia, dokona­
nych na terytorjum jednej z Umawiających się Stron 
przez osoby, które przebywają na terytorjum dru­
giej Umawiającej się Strony; 

11) powstania kwestyj o wysokość wszelkiego 
rodzaju odszkodowań, należnych jednej z Umawia­
j ących się Stron lub jej obywatelom. od drugiej Uma­
wiającej się Strony lub jej obywateli, które to od­
szkodowania są wynikiem granicznego incydentu 
lub zatargu. 

Artykuł 5. 

Postanowienia wspólnie przyjęte przez Przed­
stawicieli do spraw granicznych lub ich Pełnomoc­
ników, wyczerpujące dany spór, incydent lub zatarg, 
uw,ażane są za ostateczne. Wyjątek stanowią posta­
nowienia przyjęt~ zgodnie z pkt. 11 art. 4 niniejszej 
Konwenc-ji. kiedy wypłacana suma przekracz,a sumę 
maksymalną, ustanowioną dla wszystkich takich 
rozr.achunków przez Umawiającą się Stronę płacą­
cą i zakomunikowaną w drodze dyplomatycznej 
drugiej Umawiającej się Stronie . W tych wypadkach 
przyjęte decyzje nabierają mocy po zatwierdzeniu 
ich przez Min isterstwo Spraw Zagranicznych Rze­
czypospolitejPolskiej i Ludowy Komisarj.at Spraw 
Zagranicznych Związku Socjalistycznych Republik 
Rad. 

Kwestie. co do których nie osiągnięto porozu­
mienia pomiędzy Pełnomocnikami Przedstawicieli 
do spraw granicznych, przekazywane są do rozpa­
trzenia przez tych Przedstawicieli. 

Kwest je, co do których pomiędzy Przedstawi­
cielami do spraw granicznych nie osiągnięto poro­
zumienia, przekazywane są do rozstrzygnięcia w 
drodze dyplomatycznej. 

Artykuł 6. 

Każdy Przedstawiciel do spraw granicznych 
ma prawo według własnego uznania przekazać każ­
dą sprawę do rozstrzygnięcia w drodze dyploma­
tycznej, 'Zawiadomiwszy o tern Przedstawiciela do 
spraw granicznych drugiej Umawiającej się , Strony. 
Jednak i w takich wypadkach Przedstawiciele do 
spraw granicznych winni przeprowadzić odpo­
wiednie badanie danej sprawy i ustalić jego wyrtiki 
w protokóle. 

Artykuł 7. 

_ Z każdego posied.zenia Przedstawic!ieli do 
spraw granicznych lub ich Pełnomocników będzie 
sporządzony krótki protokół, w którym winny być 
uwidocznione w sposób zwięzły przebieg posiedze­
nia i powzięte decyzje . Protokół winien być sporzą-

CTOpOHbl, Tex HnH HHblX nHlJ, 6e3 npep,BapHTenbHoro 
cornaCHSI p,pyroH CTOpOHbl; 

8) neperoBopoB ąepe3 rocyp,apcTBeHHylO rpa­
HHlJ,y, ecnH TaKHe neperoBopbl HMelOT Mecro He Memp,y 
p,onmHOCTHbIMH nHlJ,aMH, Ha TO ynonHoMo4eHHbIMH; 

9) nepeMew.eHHSI HIlH nOBpemp,eHHSI norpaHH4-
HbIX 3Hal<OB HnH HHbIX norpaHH4HbIX coopymeHHH 
norpaHH4HoH oxpaHoH HIlH MeCTHbIMH mHTenSlMH; 

10) noxHw.eHHSI, a TaKme yMblwneHHoro Hn.H 
HeyMblwneHHoro yHH4TomeHHSI HnH nOBpemp,eHHSI 
I1Myw.ecTBa, COBepweHHblX Ha TeppHTopHH Op,HOH 
113 ,lJ,oroBapHBalOw.HXCSI CTOpOH nHlJ,aMH, npe6bIBalO­
W.HMH Ha TeppHTopHH p,pyroH ,lJ,oroBapHBalOw.eHcSI 
CTOpOHbI; 

11) B03HHI<HOBeHHSI BonpocoB o pa3Mepe BCSI­
Koro poga B03Mew.eHHM, npH4HTalOw.HXCSI OgHOH 
113 ,lJ,oroBapHBalOw,HXCSI CTOpOH HIlH ee rpamgaHaM 
OT ,IJ,pyroH ,lJ,oroBapHBalOw,eHCSI CTOpOHbI HIlH ee 
rpamgaH, KaKOBble B03Mew,eHHSI SI BIl SI lOTCSI CIlep,­
CTBHeM norpaHH4Horo HHlJ,HgeHTa HIlH KOHq)J1I1KTa. 

CTaTbSl 5. 

nOcTaHoBIleHHSI, COBMeCTHO npHHSlTble npe,IJ,­
CTaBHTeIlSlMH no nOrpaHli'IHbIM ,IJ,eIlaM HIlH I1X Ynon­
HOMOąeHHbIMH, HCąepnbIB'alOw,He p,aHHbIH cnop, I1H­
lJ,HgeHT HIlH KOHqJJlHKT, C4HTalOTCSI OKOH4aTeIlbHbl­
MH. VlcKIl104eHHSI COCTaBIlSllOT nOCTaHOBIleHHSI, npM­
HSlTble B CHIly nyHKTa 11 CT. 4 HacToSlweM KOHBeH­
lJ,HH, ecmł BbInIla4HBaeMaSl cyMMa npeBblwaeT MaK­
CHMyM, yCTaHoBneHHbIH gnSl Bcex Tal<HX pacąeToB 
nIlaTSlw,eH ,lJ,oroBapHBalOw,eHcSI CTOpOHOH, co06w,e-H­
HbIH B gHnIloMaTH4eCI<OM nopSlp,Ke p,pyroH ,lJ,orosa­
pHBalOw,eHCSI CTopoHe. B 3THX cIly4aSlx, npHHSlTble 
peweHHSI BCTynalOT B CHIly nOCIle HX yTBepmgeHI1S1 
MHHHCTepCTBOM VlHocrpaHHbIX ,lJ,eIl nOIlbCI<OH Pec­
ny6IlHKH H HapOgHbIM KOMHccapHaTOM no VlHOCTpaH­
HblM ,D,eIlaM C0103aCOBeTCKHX COlJ,HaIlHCTHąeCI<HX 
Pecny6IlHK. 

BonpOCbI, no 1<0TOpblM He gocTHrHyTo corIla­
wem1e Memgy YnOIlHOMOąeHHblMH npep,i... Ta B J-ITeIle H 
no norpaHH4HblM p,eIlaM, nepeg-alOTcSI Ha 06cymp,e­
HHe :HHX npegcTaBHTeIleH. 

BonpocbI, no KOTOpblM Memgy npep,cTaBHTeIlSl­
MH no norpaHH4HblM geIlaM He p,ocTHrHyTo corIla­
weHHe, nepegalOTcSI Ha pa3peweHHe B p,HnIlOMaTH­
ąeCKOM nopSlp,Ke. 

CTaTbSl 6. 

Kamp,blH npep,cTaBHTeIlb no norpaHH4HbIM p,e­
IlaM HMeeT npaBo, no c06cTBeHHoMY yCMoTpeHHlO, ne­
pep,aTb Il1060e p,eIlO Ha pa3peweHHe B p,HnIlOMaTH4e­
CKOM nOp5lp,Ke, yBe,IJ,OMHB o TOM npeP,CTaBHTeIlSl no 
norpaHH4HbIM p,eIlaM p,pyroH ,lJ,oroBapHBalOw,eHCSI 
CTOpOHbl. Op,HaKO, H B Tal<HX cny4aSlx, npe,n.CTaBHc 
TeIlH no norpaHH4HblM p,eIlaM p,OIlmHbl npOH3secTH 
COOTBeTcTBylOw,ee paCCIlep,OBaHHe p,aHHoro p,eIla 
H <j>HKCHpOBaTb ero pe3yIlbTaTbl B npOTOKone. 

CTan,tj! 7. 

o l<amp,OM 3ace)J,aHHH npep,cTaBHTeIleH no no­
rpaHH4HbIM p,ehaM HIlH HX ,YnoIlHoMotieHHblx, 6y­
p,eT COCTaBJISlTbCSI KpaTl<J.1H npOTOKon, B I<OTOpOM 
p,onmHbI 6blTb KpaTKO OTpameHbI xog 3aCep,aHH5I 
H npHHSlTble peIlleHHSI. npOTOKOIl gOIlmeH 6blTb 
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(Izony w dwóch' jednobrzmiących egz emplarzac.h w 
językach państwowych Umawiających się Stron , 
Decyzje uważa się za ostatecznie przyjęte po pod­
pisaniu protokółu przez wyżej wskazane osoby. 

Artykuł 8, 

Przedstawiciele do spraw gr.anicznych ustalają 
za wspólną zgodą kontrolne punkty przejściowe na 
granicy państwowej, na których dokonywana je·st 
wymiana wszelkiej korespondencji .związ,anej z dzia­
łalnością Przedstawicieli do spraw granicznych, 
a również dokonywane jest pr . .zekazywanie ludzi, 
zwierząt i mienia. 

Artykuł 9. 

Spotkania i posiedzenia Przedstawicieli do 
spraw granicznych lub ich Pełnomocników odbywa-
1ą się na wniosek jednego z nich i, o ile możności, 
w terminie wskazanym w zaproszeniu. Odpowiedź 
na zaproszenie winna być udzielona niezwłocznie, 
a w każdym razie nie później niż w ciągu 48 godzin 
od chwili otrzymania zaproszenia. 

Na spotkanie lub posiedzenie, na które zapra­
s!Za Przedstawicj,el do s.praw gIianicznych, winien 
przybyć osobiście Przedstawiciel do spraw granicz­
nych drugiej Umawiającej się Strony, z wyjątkiem 
wypadku, kiedy z ważnej przyczyny nie może być 
,obecny (choroba, wyjazd służbowy, urlop). W tym 
:wypadku Przedstawiciela do spraw granicznych .za­
stępuje jego Zastępca, który obowiązany jest zawia­

! domić o tem zawczasu Przedstawiciela do spraw gra­
Inicznych drugiej Umawiającej się Strony. Za zgo­
: clą Przedstawicieli do spraw granicznych mogą mieć 
imi'ejsce spotkania i , po'siedzenia .ich Zastępców. 

W spotkaniach albo posiedzeniach Przedstawi­
cieli do spraw granicznych, ich Zastępców lub Peł­
nomocników mogą brać udział oprócz tych osób 
przedstawiciel miejscowych organów ochrony grani­
cy, z prawem głosu doradczego, niezbędne siły tech-

,niczu'e (sekretarze i tłumacze), jak również, w razie 
! konieczności, eksperci każdej ze stron. 

Artykuł 10. 

Spotkan.ia i posiedzenia, o których mowa war­
tykule poprzednim, winny z reguły odbywać się ko­
le}no po jednej i drugiej stronie linji granicy pań­
stwowej. Przeclstawadele do spraw granic'znych 
Umawiających się Stron mogą jednak po wzajem­
nem porozumieniu odstąpić w poszczególnych wy­
p.adkach od zasady powyższej, jeśli za tern pr,ze­
mawiałyby względy celowości. 

Porządek dzienny obrad winien być ustalony 
w drodze przedwstępnych rozmów lub też w drodze 
'korespondencri' Hstownej.W wypadka'ch nagłych, po 
wzaj,emnem porozumieniu Przedstawicieli do spraw 
granicznych lub ich Pełnomocników, mogą być rów­
nież rozpatrywane sprawy nie objęte porządkiem 
dziennym. 

COCTaBneH B p,BYXTO)!{p,eCTBeHHbIX 31<3 e Mnn ~pĘlX, wa 
r ,ocyp,apcTBeHHbIX Sl3bmax ,lJ.oroBapJ1BalOIJJ,l1y.cSI ~TO­
pOH. PeWeHI1S1 Cąl1TalOTCSI OKOHqaTeJJbHO npI1H5ITbI­
!'111 nocne nOp,nv.caHI1S1 npOTOKona Bblweyl<a3aHHbl­
MH nHJ.J;aMH~ 

Crarb51 8. 

npeP,CTaBHTenl1 no nOrpaHI14HbIM p,enaM yCTa­
HaBnI1BaIOT, no B3al1MHoMy cornaWeHI1IO, nepexo.n,Ho-
1<0HTpOnbHble nyHKTbI Ha rocyp,apcTBeHHOH rpaHl1l1,e, 
B KOTOpblX np0I13Bo.n,I1TCSI 06MeH BC5IKOH KoppecnOH ­
p,eHJ.J;I1I1, CBSl3aHHOH c .n,eSlTenbHOCTblO npe.n,CTaBI1Te­
nei1 no nOrpaHI14HbIM p,enaM, a TaKme npoI1CXop,l11" 
nepep,aąa nlOP,eH, ml1BOTHbIX 11 I1Mylll,eCTB. 

CTaTbSl 9. 

BCTpe411 11 3aCep,aHI151 npeP,CTaBI1TeneH no no­
rpaHI14HblM , )J,enaM I1nl1 I1X YnonHoM04eHHblx, npol1c­
XOp,SlT , no npep,nOmeHI1IO o.n,Horo 113 HI1X 11 no B03-
MOmHOCTI1 B CpOK, yKa3aHHbIH B npl1rnaWeHI1I1. OT­
BeT Ha npl1rnaWeHl1e .n,onmeH .n,aBaTbCSI HeMe.n,neH­
HO, 11 BO BCSlKOM cny4ae He n03.n,Hee 48 4aCOB c MO­
MeHTa nony4eHI1S1 npl1rnaWeHI1S1. 

Ha BCTpe4y I1nl1 Ha 3ace.n,aHl1e, Ha KOTopoe 
npl1rnaWaeT npe.n,CTaBI1TeJlb no nOrpaHI14HbIM .n,e· 
naM, p,onmeH nH4HO npl16blTb npe.n,cTaBI1Tenb no 
nOrpaHI14HblM ,lJ.enaM .n,pyroH )J,orOBapI1BalOIJJ,eHC5I 
CTOpOHbI, 3a I1CI<nlOąeHHeM cnyqaSl, Korp,a OH He 
MomeT npl1cyTcTBoBaTb no yBaml1TenbHOH npl1411He 
(60ne3Hb, KOMaHp,l1pOBKa, oTnycK). B :nOM cnyqae 
npep,CTaBI1TenSl no nOrpaHI14HblM p,enaM 3aMeHSleT 
ero 3aMeCTI1Tenb, KOTOpblH .n,onmeH 3a 5naroBpeMeH­
HO yBep,oMI1Tb o TOM npeP,CTaBI1TenSl no nOrpaHl14-
HblM .n,enaM p,pyroH ,lJ.oroBapHBalOIJJ,eHCSI CTOpOHbl. 
no cornaWeHl11O Memp,y npeP,CTaBI1TenSlMI1 no no­
rpaHH4HbIM p,enaM MoryT I1MeTb MeCTo BCTpe411 11 3a­
Cep,aHI1S1 I1X 3aMeCTI1TeneH. 

npl1 BCTpe4ax Hnl1 Ha 3ace.n,aHI1S1X npeP,CTaBI1-
TeneH no nOrpaHI14HblM p,enaM, I1X 3aMeCTI1TeneH I1'nH 
HX YnonHOM04eHHblX MoryT y4acTBoBaTb, I<pOMe 
3TI1X nl1l1" npeP,CTaBI1Tenb MeCTHbIX opraHOBoxpaHbl 
rpaHl1l1" c npaBOM COBeIJJ,aTenbHoro ronoca, He06xó­
.n,I1M~e TeXHI14eCKI1e pa60THI1KI1 (ceKperapl1 11 nepe ­
BOp,4I1KI1), paBHO KaK, B cny4aSlx He06xoP,I1MOCTI1, 
11 3KcnepTbl Kamp,OH 113 CTOpOH. 

CTaTbSl 10. 

BCTpe411 11 3ace.n,aHI1S1, o KOTOpblX l1p,er pe4b 
B npeP,blp,yIJJ,eH CTaTbe, p,onmHbI, Kał< npaBl1nO, npo­
I1CXO.n,I1Tb n004epe.n,Ho no Op,HOH '11 p,pyroH CTopOHe 
nl1Hl111 rocy.n,apCTBeHHoH rpaHl1l1,bl. Op,HaKO, npe.n,­
CTaBI1Tenl1 no norpaHH4HblM p,enaM .uorOBapI1BalO­
IJJ,I1XCSI CTOpOH MoryT, no B3aHJVHOMy cornaWeHI1IO, 
OTKa3bIBaTbCSI B OT.n,enbHblX cny4aSlx OT BblweynoMSI­
HyToro npI1HJ.J;Hna, ecnl1 B nonb3y 3Toro rOBopSlT 
co06pameHI1S1 lI,eneC006pa3HOCTI1. 

, nOBeCTl<a p,H5I 3aCep,aHI1S1 p,onmHa 6blTb yCTa-
HOBJleHa nyTeM npe.n,BapI1TenbH~ X neperOBopOB HJlH 
nyTeM 06MeHa nl1CbMaMI1. B 3KcTpeHHblx cny4aSlx, 
no B3aHMHoMy cornaWeHl11O npeP,CTaBvlTenei1 no 
nOrpaHI14HblM p,enaM Hnl1 HX YnonHoM04eHHblx, 
I< paccMOTpeHl11O MoryT 6bITb npl1HSlTbl TaKme 11 BO­
npocbI, He3Haąalll,HeCSI B nOBeCTKe p,HSI. 
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Artykuł 11. 

Przedstawicielom do spraw granicznych i ich 
Pełnomocnikom, a także osobom, o których mowa 
w ust. 3 art. 9 niniej.s:zej Konwencji, udziela się pra­
wa do przekraczania granicy państwowej w związ­
ku z z.ałatwianiem granicznych sporów, incydentów 
lub zatargów, na podstawie osobistych dowodów 
wyżej wymienionych osób, zaopatrzonych w wizy 
Przedstawicieli do spraw ~ranicznych dru~iej Uma­
wiającej się Strony. 

Wiizy dla Przedstawi·cieli do spraw granicz­
nych i ich Pełnomocników, a także dla sekretarzy 
i tłumaczy wydawane są na wielokrotne przekra­
czanie granicy państwowej w ciągu wskazanego w 
wizie terminu, który nie powinien być dłuższy nad 
3 miesiące . Przedstawiciele miejscowych organów 
ochrony granicy i eksperci otrzymują wizy na je­
dnorazowe przejście granicy państwowej. 

Przejście granicy państwowej odbywa się w 
punktach wskazanych wart. 8 niniejszej Konwencji, 
o ile Przedstawiciele do spraw granicznych nie umó­
wią . się co do innego miejsc·a przekroczenia grani­
cy państwowej. O dniu i g·odzinie przejścia granicy 
państwowej należy zawczasu, a w każdym razie nie 
później jak na 12 godzin naprzód, zaWliadomić odnoś­
ny organ ochrony granicy drugiej strony, który obo­
wiązany jest wysłać na punkt przejściowy swego 
Przedstaw.iciela. 

Przedstawiciele do spraw granicznych i ich 
Pełnomocnicy, a także osoby wymienione w ust. 3 
art. 9 ninrejs.zej Konwencji mają prawo przekraczać 
granicę państwową w umundurowaniu służbowem 
i z bronią. 

Artykuł 12. 

. Przedstawicielom do spraw granicznych, ich 
Pełnomocnikom i przedstawicielom miejscowychor­
ganów ochrony granicy, biorącym udział w posiedze­
niach i spotkaniach, gwctrantowana jest osobista nie­
tykalność i nietykalność posiadanych przez nich 
i przez towarzyszący im personel papierów służbo-
wych. . 

Wyżej wspomniane osoby mają prawo zabierać 
ze sobą na terytorjum drugiej Umawiającej się StrQ­
ny konieczne dla pracy przedmioty i środki trans­
portowe pod warunkiem powrotnego ich wywiezie­
nia. Oprócz tego mają one prawo zabierać ze sobą 
dla własnego użytku produkty żywnościowe i wy­
roby tytoniowe w niezbędnej ilości. Przedmioty te, 
środki tr.ansportowe, produkty i wyroby tytoni'owe 
pr l.epus"C.lane S1; przez granicę państwową bez cła 
i innychopł,at, lecz mogą podlegać kontroli celnej 
przy zachowaniu przepisu ustalone~o w ust. 1 niniej­
szego artykułu. 

Artykuł 13. 

OsobYf nie wymienione w ust. 3 art. 9 niniej­
sze~ Komvenc,ji, a których obeclnść niezbędna jest 
przy rozważaniu danej sprawy, przepuszczane są 
przez granicę państwową na podstawie jednorazo­
wych przepustek, z terminem ważnosci 12 ~odzin, 

CTaTb5ł 11. 

npe,nCTaS}1TeJlSlM no nOrpaHI-1'-łHblM AenaM 11 Hl< 

ynOJlHOMO'-leHHbIM, a paSHO JlI1Ll,aM, ynoMSlHyTblM s 216-
3aLl,e 3 eT. 9. HacToSl~eH KOHSeHLl,Y!Y!, npe,nocTaSJlSl­
eTCSI npa'so nepexo,na rocyiJ,apCTSeHHol1 rpaH I~ Ubl no 

,D,enaM, CBSl3aHHblM c yperyn l1po B3H l-1er.1 norpaHY!'-ł HbI X 
cnopos, Y!HLl,Y!,neHTOB Y!nH I<O ' i cpnJ1ł<TOB, da OCHOBaHY!H 

nY!4HblX ,nOl<yMeHToB Sblwe nepe'-łYl c.lle HHbIX m-lLl" 
cHa6>ł<eHHb1X BI-133MY! npe,u,CTaSY!Tenei1 no nOrpaHI-H~ 
HblM iJ,eJlaM ,npyroH .LJ,oroSapI-I BalO~eHc:SI CTOpOHbl. 

BY!3bl npe,nCTaSHTeJlSlM no norpaHWIHblM ,nenaM 

H I1X YnOJlHOM04eHHbIM, a Tal<>ł<e Cel<peTapSlM H nepe~ 
so,n'm:<aM, Sbl.J:\ aIOTC5ł Ha MHorOKpaTHblH nepexo,o, 

rocyiJ,apCTBeHllOl1 rpaHY!Ll, ',1 B Te4eHHe YI<33aHHoro 

B BY!3e cpOKa, KOTOpblH He ,nOJl}l{ eH npeBblwaTb Tpex 

MeCSlLl,eB. npeiJ,CTClSI1TeJlH I'leCTHbIX opraHOB oxpaHbl 

rpaHl-Ill, Y! 31<CnepTbl nOJly'-łaiOT SY!3bl Ha pa30BblH 

nepexo,n rocy,napCTBeHHOI1 rpaHY!Ll,hl 

nepeXOiJ, rocy,napCTBeHHOH rpaHY!Ll,bl COBepwa­

eTĆSI s nyHI<TaX, yKa3aHHblX s CTaTbe 8 HacToSlw,eH 

KOHseHu,HH, eCJlI1 npe,ncT8sY!TeJlH no nOrpaHI14HhlM 

,neJlaM He yCJlOSI1JlY!Cb 06 Y!HOM MeCTe nepeXOiJ,a ro~ 
cy,o,apcTseHHoH rpa H Y!Ll,bJ. O iJ,He Y! '-lace nepexo,o,a 

rocy,n3pCTseHHo~i rpa HY!Ll,bl CJle,nyeT 3a6JlarOBpeMeHHO 
11 BO BCSlIWM cny'-łae He n03,nHee yeM 3a 12 4aCOB 

snepe,o, yBe,noMnSlTb cooTseTCTBylOw,V.H opraH norpa­

HHYHOH oxpaHbl ,npyroH CropOHbl, KOTOpblH 06S13aH 

BblcnaTbB npOXOiJ,HOH nyHI<T csocro npeiJ,CTaSI1TeJlSl. 

npeiJ,CTaBY!TeJlY! no nOrpaHY.'-IHblM ,neiIaM Y! I1X 

YnOJlHOMOyeHHble, a TaK>ł<e J1I1Ll,a, ynOM5łHyTble s Tpe­

TbeM a63au,e CT. 9 HacToSlw,ef:! KOHSeHLl,I1Y!, I1MelOT 

npaBo nepeXOiJ,Y!Tb rocyiJ,apCTseHHylO rpaHY!Ll,y B npl1-
CBOeHHOI1 HM cpopMe H npl1 Opy>ł<Y!H. 

CTaTbSl 12. 

npeiJ,CTaBHTeJlSlM no nOrpaHI1'-1HbIM iJ,eJlaM, I1X 

YnOJlHOMOyeHHblM Y! npe,nCTaSY!TeJlSlM MeCTHblX. opra­

HOB oxpaHbl rpaHY!Ll" npHHY!MalOw,Y!M y4acTbe B sqpe­

'-Iax 11 3aCeiJ,aHY!SlX, rapaHTl1pyeTcSI JlY!YHaSl Henpl1l<O­

CHoseHHOCTb Y! Henpl1KOCHOBeHHOCTb CJlyme6Hhlx 

6yMar. HaXOiJ,5ł~Y!XCSl npY! HY!X Y! npl1 COCTOSl~eM npH 
HHX nepCOHaJle. 

Bblwe ynoMSlHyTble JlI-1Ll,a I1MelOT npaBO 6paTb 

c c06011 Ha TeppY!fOpY!IO iJ,pyrol1 .LJ,oroBapY!BalO~eI1C5! 
CTOpOHbl He06xo,nY!Mble iJ,JlSl pa60Tbl npe,nMeTbl 

11 CpeiJ,CTBa TpaHcnopT8, c yCJlOBY!eM 06paTHoro I1X 

Bblso3a. KpOMe Toro, OHH I1MelOT npaso 6paTb 

c C060H ,nJlSl JlHYHblX Ha,o,06HocTeH npO,D,yl<Tbl nl1Ta­

HY!SI 11 Ta6a'-lHble Y!3,D,eJlY!5ł, B He06xo,D,HMOM KOJlI1'-1e­

CTBe. 3TI1 npe,nMeTbl, Cpe,D,CTSa TpaHcnopTa, npo­

,nyl<Tbl 11 Ta6a'-lHble 113.I\eJlY!SI, nponycK81OTCSI '-Iepe3 
rocyiJ,apCTseHHylO rpaHY!Ll,y 6e3 B311MaHHSI TaMomeH­

HblX nOU' Jl;-jH Y! Y!HblX c6opos, HO MoryT nO,D,JlemaTb 

TaMomeHHoMy ,nOCMOTPY, c C06JlIO,neHl1eM npaBvlJla 

yCT8HOSJleHHOro B nepBOM a63aLl,e HaCTOSl~eH 
CTaTbH. 

CTaTb51 13. 

nY!Ll,a, HeynoM5IHyTble B a63aLl,e 3 CT. 9 HaCT05l­

w,eH KOHBeHLl,I-1Y!, npl1cyTcTBHe 1<0TOpblX He06xo,D,HMO 
npH paCCMOTpeHl111 ,naHHoro Bonpoca, nponycl<alOTc5I 

'-łepe3 rocy,D,apCTBeHHylO rpaHY!Ll,y Ha OCHOBaHY!H pa-

30BblX nponycKoB co CpOKOM ,D,eI1CTBI1S1 Ha 12 Y8COS, 
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wydanych przez Przedstawiciela do spraw granicz­
nych, a wiz,owanych przez Przedstawiciela do spraw 
granicznych drugiej Umawiającej się Strony. 

Osoby te mogą w pos,zczególnych wypadkach 
być przepuszczane przez granicę państwową na pod­
stawie ustnej ' zgody, wyrażonej w chwili spotkania 
Przedstawicieli do spmw granicznych Umawiają­
cych się. Stron. Wyrażenie ustnej zgody winno 
być zaznaczone w protokóle pr,zed zakończeniem 
obrad. 

Osoby te mają prawo zabierać ze sobą dla wła­
snego użytku na terytorjum drugiej Umawiającej się 
Strony produkty żywnościowe, ogólnej wagi nie wy­
żej 5 kg na osobę i wyroby tytoniowe w niezbędnej 
ilości. Wspomniane produkty i wyroby tytoniowe 
przepuszczane są przez granicę paIlstwoWą bez cła 
i innych opłat, lecz mogą podlegać kontroli celnej. 

Artykuł 14. 

Przedstawiciele do spraw granicznych i ich 
Pełnomocnicy mogą, po uprzedniem co do tego po­
rozumieniu się, przeprowadzać wspólne badania in-
cydentów i zatargów granicznych. ' 

Czynnościami temi kieruje ten Przedstawiciel 
do spraw granicznych, na terytorjum Państwa któ­
rego przeprowadzana jest dana cz,·nność. 

Wszystkie wnioski przedkładane w wykona­
niu postanowień niniejszego artykułu, tak przyjęte 
jak i odrzucone, a również powzięte w zwi~zku z te­
mi wnioskami decyzje muszą być wciągnięte do pro­
tokółu. 

Artykuł 15. 

Każda z Umawiających się Stron pokrywa cał­
,kowicie wszystkie wydatki związane z pracą jej 
Przedstawicieli do spraw granicznych. 

Artykuł 16. 

Każda z Umawiających się Stron będzie oka­
zywała niezbędną pomoc osobom, przybyłym na jej 
terytorjum w związku z wykonywaniem niniejszej 
Konwen<:,ji, w otrzymaniu p'I"zez te osoby środków 
przewozowych, mieszkania i środków łączności z ich 
władzami. 

Artykuł 17. 

Konwencja niniejsza obowiązywać będzie w 
ciągu pięciu lat. Jeżeli żadna z Umawiających się 
Stron na sześć miesięcy pr,zed upływem t~rminu waż­
ności Konwencji niniejszej nie wypowie jej, lub nie 
z,aproOponuje wprowadz,enia do niej zmi.an, Konwencja 
będzie obowiązywała autoOmatycznie na tych samych 
zasadach na następne okresy pięcioletnie. 

Artykuł 18. 

Nini'ejsza Konw.encj,a wejdzie w życie na 45-ty 
dzień, licząc .od dnia powiadomienia w drodze dy­
plomatycznej .o zatwierdzeniu jej przez oba Rządy. 
Z chwilą wejścia w życie koOnwencji niniejszej "Układ 

BblAasaeMblX npeAcTaBHTeneM no nOrpaHH'iHblM Ae­

naM H BH3HpOBaHHblX npe.o.CTaslo1TeneM no norpa­

HHąHblM AenaM APyroH ,lJ,orosapHsalOUJ,eHCSI CTOpOHbl. 

B OTAenbHblX cnyąa5lx 3TH nH!.l,a MoryT npony­

CKaTbC5I 4epe3 rOCYAapCTBeHHylO rpaHH~y Ha OCHO­
BaHHH yCTHoro COrJTaCJ.151, Bblpa»<eHHoro B MOMeHT 

Bcrpe4H npeACTaBl1TeJTei1 no nOrpaHl14HblM AenaM 

,lJ,oroBapl1BalOUl,l1XC5I CTOpOH. Bblpa»<eHHe yCTHoro 

COrnaCl151 AOJTH{HO 6bITb nepeA OKOH4aHHeM 3aceAa­

HH5I 3a<pHJ<Cl1pOBaHO B npOTOI<OJTe. 

3TH JTH~a HMelOT npaBo 6paTb c c050i1AnSl 

nHYHblX HaA06HocTei1 Ha 1"eppl1TOpHIO APyroH ,lJ,oro­

Bapl1BalOw,ei1c51 CTOpOHbl npoAyKTbl mnaHH5I 06LUHM 
BeCOM He CBbllIJe 5 Kl1nOrpaMoB Ha 4eJTOBeKa H Ta-

6a4Hble H3Aenl1S1 B Heo6xOAHMOM KOJTH4eCTBe. Yno­

MSlHyTble npoAyKTbI l1 Ta6a4Hble H3AenH5I nponycJ<a­

IOTC5I 4epe3 rOCYAapCTBeHHylO rpaHI1~y 6e3 B3HMaHH5I 
TaMo»<eHHbIX nOlIJJTHH H l1HbIX C60POB, HO MoryT no­

ABepraTbC5I TaMO}ł{eHHOMY AOCMOTpy. 

CTaTb51 14. 

npeAcTaBHTenH no norpaHH4HbIM AeJTaM H HX 

YnonHOM04eHHble MoryT, no npeABapHTenbHoMy 

O TOM COrnalIJeHHIO, npOH3BOAHTb COBMeCTl-iOe pac­

cneAOBaHHe nOrpaHl14HblX l1H~HAeHToB H I<OH<pJtHK· 
TOB. 

31l1MH Aei1cTBl1S1MH pyKOBOAHT TOT npeACTaSH"; 
TeJTb no norpaHH4HblM Aen:1M, Ha TeppHTopHH ro­

cYAapcTBa J<oToporo COBeplIJ3eTCSI AaHHoe AeHCTBHe. 

Bce npeAnO}ł{eHl151, BHOCl1Mble B nOp5lAKe HC­

nOnHeHH5I nocTaHoBneHHi1 HacToSlLUei1 CTaTbl1, KaK 
npHH5ITble, TaK H OTJ<JTOHeHHble, a paBHO pelIJeHHSI, 

npHHSlTble B CB5I3H c 3THMH npeAno»<eHH5IMl1, 0651-
3aTeJTbHO 3aHOC5ITC5I B npOTOJ<on. 

CTaTb51 15. 

Ka»<AaSl H3 ,lJ,oroBapHBaIOLUl1XC5ICTOpOH non­
HOCTblO nOJ<pbIBaeT Bce paCXOAbI, CB5I3aHHble c pa~ 

60TOlO ee npeAcTaBHTenei1 no norpaHH4HblM AeJTaM. 

CTa'rb51 16. 

Ka}ł{Aa51 H3 ,lJ,oroBapl1BalOUJ,HxcSI CTOpOH 6YAeT 

0J<a3bIBaTb He06xoAHMoe cOAei1cTBHe nl1~aM, npH6bl­
BalOUl,l1M Ha ee Teppl1TOpl1IO B CB5I3l1 c I1CnOJTHeHHeM 

HaCT05lLUei1 KOHBeH~Hl1, B nOJTy4eHl1H 3THMH JTH~a­
MH cpeAcTB nepeABH»<eHH5I, J<BapTHp H cpeAcTB 
CB5I3H c HX BJTaCT5IMH. 

CTaTbSl 17. 

HacT05lLUa51 }{oHBeH~HSI 6YAeT Aei1cTBoBaTb B Te­
ąeHHe n5lTH neT. ECJTl1 Hl1 OAHa H3 ,lJ,oroBapHBalO­

LUl1XC5I CTOpOH He 3a5lBl1T 3a lIJeCTb MeC5I~eB .0.0 
HCTeąeHH5I cpoJ<a Aei1cTBl151 HaCT05lUl,ei1 KOHBeH~HH 
o CBoeM OTJ<a3e OT Hee HJTl1 o »<eJTaHHH BHeCTl1 

B Hee H3MeHeHH5I, KOHBeH~H5I 6y~eT aBTOMaTl14eCJ<H 

AeHCTBl1TenbHa Ha raKI1X »<e Ha4aJTaX Ha cneAYIO­
UJ,l1e n5lTHneTHl1e CpOJ<l1. 

CTaTb51 18. 

HaCT05lw,a~ KOHBeH~H5I BCTymiT B omy Ha 45-ti 
AeHb, CąHTa51 co ~HSI yBeAOMJTeHH5I s Al1nJTOMaTH-

4eCJ<OM nopSlAJ<e 06 yTBep»<AeHHH ee 060HMH npa­
BHTeJTbCTBaMH • . 
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między Rzecząpospolitą Polską z j.ednej Strony 
a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad z dru­
giej strony o rozstrzyganiu zatargów granicznych": 
zawarty w Moskwie 3-go sierpnia 1925 roku. tracI 
mQc obowiązującą. 

Artykuł 19. 

Konwencję niniejs.zą sporządzono w dwóch 
oryginalnych egzemplarzach. każdy w języku pol­
skim i rosyjskim. przyczem oba teksty uważa się za 
autentyczne. 

NA DOWóD CZEGO Pełnomocnicy Umawia­
jących się Stron podpisali Konwencję niniejszą i wy­
cisnęli na niej swe pieczęcie w Moskwie dnia 
3 czerwca tysiąc dziewięćset trzydziestego trzecie­
go roku. 

(--) J. Łukasiewicz 
L. S. 

(-) N. Kresiinskij 
L. S. 

PROTOKóŁ KOŃCOWY. 

Przy zawarciu Konwencji między Rzecząpo­
spolitą Polską a Związkiem Socjalistycznych Repu­
blik Rad o trybie badania i rozstrzygania incyden­
tów i zatargów granic.znych niżej podpisani Pełno­
mocnicy Umawiających się Stron postanowili co na­
stępuje: 

Do art. 3 Konwencji. 

Wyznaczenie Zastępców Przedstawicieli do 
spraw granic.znych i koniecznej ilości Pełnomocni­
ków tych Przedstawicieli, o ile takowi będą nazna­
czeni, określenie miejsc stałego pobytu Zastępców 
Przedstawicieli do spraw granicznych i 

określenie terenów działalności Pełnomocni­
kó'w Przedstawicieli do spraw granicznych i miejsc 
stałego pobytu tych Pełnomocników -

będzie dokonane przez Przedstawicieli do 
spraw granicznych Uma"{iających się Stron na 
pierwszem ich posiedzeniu po wejściu w życie lll­

niejszej Konwencji. 

Liczba Pełnomocników Przedstawicieli do 
spraw granicznych, tereny ich działalności i miejsce 
stałego pobytu tych osób, a również Zastępców wy­
żej wspomnianych Przedstawicieli, mogą być zmie­
niane przez odnośnych Przedstawicieli do spraw gra­
nicznych w ciągu okresu w.ażności powyżS'zej Kon­
wencji. 

Do art. 4 Konwencji. 

W uz.upełnien:iuart. 4 Konwencji Umawiające 
się Strony zgodz:ły się wydać instrukcje o niezwłocz­
nem zwracaniu granicznym władzom drugiej Uma­
wiającej się Strony wszelkiego rodzaju państwowe ­
go mienia wojennego, które mogłoby być nielegalnie 
lub wypadkowo przeniesione lub przeprowadzone 
na ich terytorjum. 

CO AHSI BCTyl1HemlSl ee B c"wy "CornaweHVle 
Me){{AY nonbCKOH Pecny6nl1KoH C OAHOH CTOpOHbl 

H COlO30M COBeTCKI1X COlJ,Ham1CTJ1tleCKI1X Pecny6nl1K 

c ApyroH CTOpOHbl, o pa3peweHVlH nOrpaHVI"IHblX 

J<OHcpm1KTOB " , 3aKnlO"IeHHOe B MocKBe 3 aBrycTa 

1925 rOAZl, TepSleT cl1ny. 

CTaTbSl 19. 

HaCTOSlli..\aSl KOHBeHlJ,HSI COCTaBneHa B AByX nOA­
nl1HHblX 3K3eMnnSlpax, Ka){{p,bIH Ha nonbCKOM H PYC­

CKOM S13bIKax, npH "leM 06a TeKCTa C"IVlTaIOTCSI aYTeH­
TVI"IHbIMVI. 

B YD,OCTOBEPEHVfE 4ErO, YnonHoM04eHHble 

D,oroBapVlBalOli..\VlXCSI CTOpOH nop,nVlcanH HaCTOSlli..\YIO 

KOHBeHlJ,VlIO 11 CKpenl1nl1 ee CBOI1MH ne"laTSlMVI. 

nOp,nHcaHa B MocKBe ,,3" I1IOHSI TbICSI"Ia p,eBSlTb, 

COT TpHp,lJ,aTb TpeTbero rop,a. 

(-) J. Łukasiewicz 
L. S. 

(-) H . 1, p eC111U l-iCIi'U tt 

L. S. 

3l\IUH04I1TEnbHbIH npOTOI<On. 

npVl 3aKnlO"IeHVIVI KOHBeHlJ,VlY! Me){{p,y nonbcKoM 

Pecny6 nVlKoi:1 H COlO30M COBeTCKVlX COlJ,VlanVlCTHYe­

CKVlX Pecny6nVll< o nOp5lp,Ke paccnep,oBaHHSI 11 pa'3-

peweHHSI nOrpaHHlJHblX HHlJ,Vlp,eHTOB H KOHcpnHKTOB, 
HH){{e nOiJ,nI1CaBWHecSI , YnonHOMOlJeHHble D,oroBapYi­

BalOli..\VlXCSI CTOpOH, nOCTaHOBVlnH HH){{eCneP,YIOli..\ee: 

no CTaTbe 3 KOHBeHlJ,HH. 

Bblp,eneHVle 3aMeCTYlTeneH npeP,CTaB"lTeneH n6 
rlOrpaHH4Hbl M p,enaM 11 YnonHOM04eHHblX 3THX npep,­

CTClBHTeneH, B He0 5 xop,HMOM "lVICne, no cKonbKy Ta­
l<OBble 6YP,yT Ha3HalJeHbl; 

onpep,eneHHe nyHKToB nOCT05lHHOro npe6blBa­

HHSI 3aMeCTI1TeneH n peACTaBHTeneH no nOrpaHH"I -
HblM p,enaM, H • 

onpep,eneHHe paHOHOB p,eSlTenbHOCTH YnonHO­
MOlJeHHblX npeP,CTaBI1TeneH no norpaHH4HblM p,enaM 

H nyHKToB nOCTOSlHHoro npe6WBaHHSI 3TI1X YnonHO­

M04eHHblX - 6yp,eT npOH3Bep,eHO npeP,CTaBHTenSlMVI 

no n o rpaHY!lJHblM p,enaM p,orOBapHBalOli..\HXCSI CTOpOH 

Ha nepBOM HX 3aCep,aHHI1 nocne BCTynneHHSI B cVlny 
HaCTOSlli..\eH KOHBeHlJ,HI1. 

4Hcno YnonHOMO"leHHbIX npeP,CTaBHTeneH no 

nOrpaHHYHblM p,enaM, pacnpep,eneHHe paHOHOB HX 

p,eSlTe11bHOCTH VI MeCTO nOCT05lHHOro npe6blBaHI1S1 

3THX 11 H lJ" a paBHO 3aMeCTI1TeneH BblweynoMSlHyTblX 
npep,craBHTeneH, MoryT 6blTb H3MeHeHbl COOTBeT­

CTBeHHblMH npep,CTaBI1TenSlMH no norpaHH4HblM p,e, 
naM B Te4eHI1e cpOKa p,eHCTBHSI BblweynoMSlHyTOH 
KOHBeHlJ,HH. 

no CTaTbe 4 KOHSeHlJ,I1V1. 

B p,onOnHeHl1e I< CTaTbe 4 KOHBeHlJ,HH D,orosa­

pVlSalOli..\VleCSI CTOpOHbl ycnaBnl1BalOTCSI, lJTO OHH p,a­

P,yT npep,nHcaHVle o HeMep,neHfiOM B03Bpali..\eHI1H no­

r paHVl4Hbl M BnaCTSlM p,pyroH D,oroBapI1BalOli..\eHCSI 

CTOpOHbl rocyp,apcTBeHHoro soeHHoro HMYli..\eCTBa 
BCSlKoro pop,a 11 HaHMeHOBaHVlSI, KOTopoe Morno 6w 

6blTb He3aKOHHO HnVl cnY4aHHO nepeBep,eHO Hnl1 

nepeHeceHO Ha HX Teppl1TOpl1l1. 
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Do art. 6 Konw.encji. 

Umawiające się Strony rozumieją artykuł len 
w tym sensie, że postanow'ienia jego odnoszą się 
do zata'rgów granicznych mających szczególnie waż­
ne znaczenie dla wzajemnych śtosunków granicznych. 

Do art. 8 Konwencji. 

Wyznaczenie kontr-olnych punktów przeJSClO­
wych na granicy państwowej będzie dokonane przez 
Przedstawicieli do spraw granicznych na pierwszem 
ich posiedzeniu po wejściu w życie powyższej Kon­
wencji. 

Zmiana ilości i miejsc kontrolnych punktów 
przejściowych może być dokonywana przez Przed­
stawicieli do spraw granicznych za wspólną ich zgo­
dą w ciągu okresu ważności powyższej Konwencji. 

Do art. 14 Konwencji. 

Umawiające się Strony rozumieją artykuł ten 
w tym sensie, że wymienione w nim "wspólne bada­
nie" n ie może być w ż,adnym razie rozumiane j,ako 
wspólne przeprowadzanie czynności w trybie śledz ­
twa, które to czynności podlegają wyłącznej kom­
pelencji sądowych lub śledczych władz każdej 
z Umawiających się Sl:on. 

Niniejszy Protokół Końc.owy sporz,ądzony został 
w dwóch oryginalnych egzemplarzach, każdy w ję­
zyku polskim i rosyjskim, przyczem oba teksty uwa­
ża się za autentyczne. 

NA DOWóD CZEGO Pełnomocnicy Umawia­
jących się Stron podpisali niniejszy Protokół Końco­
wy w Moskwie dnia 3 czerwca tysiąc dziewięćset 
trzydziestego trzeciego roku. 

{-l J. Łukasiewicz (-l N. Krestinskij 

PROTOKóŁ 

do konwencji między Rzecząpospolitą Polską a 
Związkiem Socjalistycznych Republik Rad o trybie 
badania i rozstrzygania incydentów i zatargów gra­
nicznych, zawartej w Moskwie 3 czerwca 1933 roku. 

W wykonaniu art. 1 Konwencji pomiędzy Rze­
cząpospolitą Polską a Związkiem Socjalistycznych 
Republik Rad o trybie badania i rozstrzygania incy­
dentów i zatargów granicznych Umawiające się 
Strony ustanawiają, że Przedstawicielami do spraw 
granicznych są: 

I. Ze strony Rzeczypospolitej Polskiej: 
1) Starosta powiatu brasławskiego, ze stałem 

miejscem pobytu w Brasławiu. Teren działalności 
brasławskiego Przedstawiciela do spraw granicz­
nych rozciąga się od słupa granicznego Nr. O do słu­
pa granicznego Nr. 42 włącznie. 

2) Starosta powiatu dziśnieńskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Głębokiem. Teren działalności 
dziśnieńskiego Przedstawiciela do spraw granicz-

no CTaTbe 6 l{ oHBeHLl,VlVI. 

,lloroBap!1silloUJ,!1ec5ł CTOpOHbI ' nOHVlMalOT' . ny 
CTaTbIO B TOMCMbICJle, 'HO ee nOCTaHOBJlemi5\ OTHO­

C5łTC5ł K norpaHHlIHbIM KOHcpmiKTaM, !1MeIOUJ,!1M OCO:-

6eHHO BamHOe 3Hal!eH!1e .o.Jl5ł norpaHWłHblX B3aHMO­

OTHoweHHH. 

no CTaTbe 8 KOHBeHLl,!1I1. 

y cTaHOBJleH!1e nepexop,HO-KOHTpOJlbHbIX nyHI{ TOB 

Ha rocyp,apcTBeHHOH rpaH!1Ll,e 6yp,eT npOVl3Bep,eHO 

npeP,CTaBHTeJlSlM!1 no nOrpaH!1llHblM p,eJlaM Ha nep­

BOM HX 3aCep,aH!1!1 nOCJle BCTynJleHH5ł B C!1Jly Bblwe­

ynoMSlHyTOH KOHBeHLl,!1!1. 

Y13MeHeH!1ell!1CJla !1 MeCTa Haxom,o;eHVl5ł 3T!1X 

nepexo,o;HO-KOHTpOJlbHbIX nyHKToB MomeT np0!13BO­

p,!1TbC5ł npeP,CTaB!1TeJl5łM!1 no nOrpaH!1l1HbIM p,eJl a 1'1 , 

no B3a!1MHoMy COrJlaWeH!1IO, B Teu " HHe cpm<a p,eH­

CTB!1S1 BblweynOM5łHyTOH KOHBeHLl, '{ !1 . 

no CTaTbe 14 KOHBeHLl,!1!1. 

,lloroBapVlBaIOUJ,VleC5ł CTOpOHbI nOH!1MaIOT 3Ty 

CTaTbIO B TOM CMbICJle, liTO ynOM5łHyToe B Hel1 "co­

BMeCTHoe paCCJleP,OBaH!1e" H!1 B lweM CJlyllae He MO­

meT 6blTb nOH!1MaeMO, KaK COBMeCTHoe np0!13BOp,CTBO 

p,eI1CTB!1H CJlep,CTBeHHoro nopSlp,Ka, BXOp,5łUJ,!1X B !1CKJlIO­

Y!1TeJlbHyIO KOMneTeHLl,!1IO cyp,e6HblX !1Jl!1 CJlep,CTBeH­

HblX BJlaCTeH Kamp,OH H3 ,lloroBap!1BaIOUl,!1XCSI CTOpOH. 

HacroSlUJ,!1H 3aKJlIOlI!1TeJlbHbIH npOTOKOJl CO­

CTaBJleH B P,ByX nOp,Jl!1HHbIX 3K3eMnJlSlpaX, Kamp,blH 

Ha nOJlbCKOM !1 pyCCI<OM Sl3blKax, np!1YeM 06a Tel<CTa 

ClI!1TaIOTC5ł ayTeHTVllIHbIM!1. 

B Y,llOCTOBEPEHY1E LIErO, YnOJlHOMOyeHHbre 

,lloroBap!1BaIOUJ,VlxcSI CTOpOH nop,nVlcaJl!1 HaCT05łUJ,!1H 
3al<JlIOlII1TeJlbHbll1 npOTOKOJt B MOCI<Be, ,,3" HIOH5ł 
TbIC5łlla p,eB5łTbCOT Tp!1p,Ll,aTb TpeTbero rop,a. 

(-l J. Łuka~iewicz (-) H. l{peC1'I1ltHC}{'Utt 

npOTOKon 

K KOHBeHlI,HH Mem,o.y nonbCKOH ' Pecny6nHKoH 
H COlO30M COBeTCKHX COlI,HanHCTH'łeCKHX Pec­
ny6nHK O nopSłAKe paccne,o.OBaHHSł H pa3pe­
weHHSł nOrpaHH'łHbIX HHlI,H,o.eHTOB H KOH<j>młK­
TOB, 3aKntO'łeHHOH B MocKBe ,,3" HIOHSł 1933 ro,o.a. 

Bo !1CnOJlHeHHe CTaTb!1 1 KOHBeHLl,!1!1 Memp,y 

nOJlbCKOH Pecny6 Jl!1I<OH H COI030M COBeTCK!1X Co­
Ll,!1aJlHCTl1'-leCK!1X Pecny6Jl!11< o nOp5łp,Ke paCCJlep,o­

BaH!15ł !1 pa3peWeH!15ł norpaHHllHblX VI H Ll,!1,n,eHTOB 

H KOHcpJl!1I<TOB, ,lloroBap!1BaIOUJ,HeC5ł CTOpOHbl yCTa­

HaBJl!1BaIOT, YTO npeP,CTaB!1TeJlSlMVI no nOrpaH!1l1HblM 

p,eJlaM 5łBJl5łIOTC5ł: 

I. Co CTOpOHbI nonbCKOH Pecny6nHKH. 

1) CTapocTa 6paLl,JlaBCKOro ye3p,a, c nOCTOSlH­

HblM MeCTonpe6blBaH!1eM B 6paLl,JlaBe. PaHOH ,n,eSl­

TeJlbHOCT!1 6paLl,JlaBCI<Oro npe,n,CTaB!1TeJl5ł no norpa­

H!1YHbIM p,eJlaM npOCT!1paeTC5ł OT nOrpaH!1YHOrO 

cTOJl6a N!~ O p,o nOrpaH!1YHOrO cToJl6a N!! 42 (Bl<nKi­

li !1 TeJl b 1-10 ). 

2) CTapocTa ,llVlcHeHCI<OrO ye3,n,a, c nOCT05łH­
HblM MeCTonpe6blBaH!1eM B rny601wM. PaHOH ,n,eSl~ ' 
TeJlbHOCTVI A!1CHeHCl<oro npeP,CTaB!1Tem\ no norpa-
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nych rozciąg.a się od ",łu'Pa granicznego Nr. 42 do 
słupa granicznego Nr. 367 włącznie . 

3) Starosta powiatu wilejskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Wilejce. Teren działalności wi­
lejskiego Przedstawiciela do spraw granicznych roz­
ciąga się od słupa granicznego Nr. 367 do słupa gra­
nicznego Nr. 532 włącznie. 

4J Starosta powiatu mołodeczańskiego, ze sta­
łem miejscem pobytu w Mołodecznie. Teren dzia­
łalności mołodeczańskiego Pr.zedstawiciela do spraw 
granicznych roz.ciąga się od słupa granicznego 
Nr. 532 do słupa granicznego Nr. 670 włącznie. 

5) Starosta powiatu wołożyńskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Wołożynie. Teren działalności 
wołożyńskiego Przedstawiciela do spraw granicz­
nych rozciąga się od słupa granicznego Nr. 670 do 
słupa granicznego Nr. 704 włącznie. 

6) Starosta powiatu stołpeckiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Stołpcach. Teren działalności 
stołpeckiego Przedstawiciela do spraw granicznych 
rozciąga się od słupa ~ranic.znego Nr. 704 do słupa 
granicznego Nr. 816 włącznie. 

7) Starosta powiatu nieświeskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Nieświeżu. Teren działalności 
nieświeskiego Przedstawiciela do spraw granicznych 
rozciąga się od słupa granicznego Nr. 816 do słupa 
granicznego Nr. 970 włącznie. 

8) Starosta powiatu łuninieckiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Łunińcu. Teren działalności łu­
ninieckiego Przedstawiciela do spraw granicznych 
rozciąga się od słupa granicznego Nr. 970 do słupa 
granicznego Nr. 1138 włącznie. 

9) Starosta powiatu stolińskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Stolinie. Teren działalności sto­
lilńskie,go Przedstawici.ela do spraw granic.znych roz­
ciąga się od słupa granicznego Nr. 1138 do słupa 
granicznego Nr. 1339 włącznie. 

10) Starosta powi'atu sarneńskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Sarnach. Teren działalności sar­
neńskiego Przedstawiciela do spraw granicznych 
rozciąga się od słupa granicznego Nr. 1339 do słup'a 
granicznego Nr. 1459 włącznie. 

11) Starosta powiatu kbstopolskiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Koslopolu. Teren działalności 
kostopolskiego Przedstawiciela do spraw granicz­
nych rozciąga się od słupa granicznego Nr. 1459 do 
słupa granicznego Nr. 1516 włącznie. 

12) Star'osta powiatu rówieńskie~o, ze stałem 
miejscem pobytu w Równem. Teren działalności 
rówieńskiego Przedstawiciela do spraw granicznych 
rozciąga się od słupa granicznego Nr. 1516 do słupa 
granicznego Nr. 1680 włacznie. 

13) Starosta powiatu zdołbunowskiego, ze sła­
łem miejscem pobytu w Zdołbunowie. Teren dzia­
łalności zdołbunowskiego Przedstawicieia do spraw 
granicznych rozciąga się od słupa granicznego 
Nr. 16&0 do słupa ~raniczne20 Nr. 1763 włącznie . 

HH4HbIM nenaM npOCTHpaeTCSl OT norpaHH4Horo 
cTon6a N2 42 no nO rpaH f14HO r O cTonóa N2 367 
(Bl<nIOCIHTenbHo) . 

3) CrapocTl1 BHneHcl<oro ye3na, c nOCTOSlHHbIM 
MeCTonpe6bIBaHHeM B Bs.meHI<e. Pai10H neSlTenbHO­
CTH Bs.meHCI<OrO npenCTaBHreJlSI no norpaHH4HbIM 
nenaM npOCTHpaercSI or nOrpaHW!HOrO cTon6a N2367 
.0;0 norpaHH4Horo cTon6a N2 532 (Bl<nI04HrenbHo). 

4) CTapocTa Monop;e4eHcKoro ye3p;a, c noCTO­
SlHHblM MeCTonpe6bIBaHHel'1 B MonOneClHO. PaHOH 
neSlTenbHOCTH Monop;e4eHCl<oro npeP;CraBl-lTenSl no 
norpaHH4HbIM nenaM npOCTHpaeTCSI OT norpaHH4Horo 
cTon6a N2 532 .0;0 norpaHWlHoro cron6a N2 670 
(Bl<nI04menbHo ). 

5) CTapocra BOnO}f{HHCI<Oro ye3p;a, c nOCTOSlH­
HblM Mecronpe6bIBaHHeM B BOnO}f{HHe. PaHOH ,IJ,eSl­
TenbHOCTH BOnO}f{HHCKOro npeP;CTaBHTenSl no norpa­
HWIHbIM p;enaM npOCTHpaercSI or norpaHHLfHoro 
cTon6a N2 670 .0;0 norpaHHLfHoro cTon6a N2 704 
(BKnIOLfHrenbHo ). 

6) CrapocTa Cronneu,l<oro ye3.o;a, c nocrOSlHHblM 
Mecronpe6~BaHHeM B CTonnu,a~ Pai10H p;eSlTenbHO­
CTH CTOnneu,Koro npeP;CTaBHTenSl no norpaHH4HblM 
.o;enaM npOCTHpaercSI or norpaHH4Horo cTon6a N2 704 
.0;0 norpaHH4Horo cron6a N!~ 816 (BI<nIOLfHTenbHo). 

7) CTapocTa HeCBH}f{CKOrO ye3na, c nOCTOSlHHblM 
MeCTonpe6bIBaHHeM B HeCBH}f{e. PaHOH p;eSlTenbHO­
crH HeCBH}f{CI<OrO npencraBHTenSl no norpaHH4HblM 
nenaM npocrHpaercSI OT norpaHH4Horo CTon6a N2 816 
no norpaHHLfHoro cTon6a N2 970 (BI<nI04HTenbHo). 

8) CTapocTa nyHHHeu,I<OrO ye3na, c nOCTOSlHHbIM 
Mecronpe6bIBaHHeM B nymmu,e. Pai10H neSlTenbHO­
crH nyHHHeu,I<OrO npenCTaBHTenSl no norpaHH4HbIM 
nenaM npoCTHpaeTCSI or norpaHH4Horo cTon6a N2 970 
.0;0 norpaHH4Horo cron6a N2 1138 (BI<nI04HTenbHo). 

9) CTapocTa CTonHHcTKoro ye3.o;a, C nOCTOSlH­
HbIM MeCTonpe6bIBaHHeM B CTonHHe. Pai10H .o;eSl­
TenbHoCTH CTonHHCKoro npenCTaBHTenSl no norpa­
HHLfHbIM nenaM npOCTHpaeTCSI OT norpaHHLfHoro CTon-
6a N2 1138 no norpaHH4Horo cTon6a N2 1339 (BI<nIO-
4HTenbHo). 

10) Crapocra CapHHHcKoro ye3P;a, c nOCTOSlH­
HbIM MeCTonpe6bIBaHHeM B CapHax. PaHOH neSl" 
TenbHOCTH CapHHHCI<OrO npeP;craBHrenSl no norpa­
HH4HbIM nenaM npOCTHpaeTCSI OT norpaHH4Horo CTon-
6a N2 1339 .0;0 norpaHH4Horo cTon6a N2 1459 (BKnIO­
LfmenbHo). 

11) CrapocTa KocTOnOnbCI<OrO ye3na, c nocro­
SlHHbIM Mecronpe6bIBaHHeM B Kocronone. PaHOH 
.o;eSlTenbHOCTH KOCTOnOnbCI<OrO npeP;CTaBHTenSl no 
norpaHHLfHblM nenaM npOCTHpaeTCSI OT norpaHH4HO­
ro cTon6a N2 1459 .0;0 norpaHH4Horo cTon6a N2 1516 
(BKnI04HTenbHo ). 

12) Crapocra POBHeHCI<OrO ye3na, c nOCTOSlH­
HbIM MeCTonpe6blBaHHeM B POBHO. PaHoH p;eSłTenb­
HOCTH POBHeHCI<OrO npenCTaBHTenSl no norpaHHLf­
HbIM nenaM npOCTHpaeTCSI OT norpaHH4Horo cron6a 
N2 1516 no norpaHH4Horo cTon6a N2 1680 (BI<nJO­
'łHTenbHO ). 

13) CTapocra 3p;on6YHoBcKoro ye3.o;a, c nocro­
SlHHbIM Mecronpe6bIBaHHeM B 3non6YHOBO. PaHofł 
p;eSlrenbHocrH 3non6YHOBCI<OrO npencraBHrenSl no 
norpaHH4HbIM nenaM npocrHpaercSI or norpaHH4Horo 
cron6a N2 1680 .0;0 norpaHH4Horo cron6a N2 1763 
(BKnIO"łHrenbHo). 
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14) Starosta powiatu krzemienieckiego, ze sta­
łem miejscem pobytu. w K,·z2mieńcu. Teren dz·ia­
łalności krzemienieckiego Przedstawiciela do spraw 
granicznych rozciąga się od słupa granicznego 
Nr. 1763 do słupa granicznego Nr. 1861a włącznie. 

15) Starosta powiatu zbaraskiego, .ze stalem 
miejscem pobytu w Zbarażu. Teren działalności zba­
raskiego Przedstawiciela do spraw granicznych roz­
ciąga się od słupa granicznego Nr. 1861a do słupa 
granicznego Nr. 1893 włącznie. 

16) Sta'rosta powiatu skałackiego, ze stałem 
miejscem pobytu w Skalacie. Teren działalności 
skałackiego Przedstawiciela do spraw granicznych 
rozciąga się od słupa granicznego Nr. 1893 do słu­
pa granicznego Nr. 1997 włącznie. 

17) Starosta powiatu kopyczynieckieg,o, ze sta" 
lem miejscem pobytu w Kopyczyńcach. Teren dzia­
łalności kopyczynieckiego Przedstawiciela do spraw 
granicznych rozciąga się od słupa granic,znego 
Nr. 1997 do słupa granicznego Nr. 2096 włącznie. 

18) Starosta powiatu borszczowskiego, ze sta­
łem miejscem pobytu w Borszczowie. Teren działal­
ności borszczowskiego Przedstawiciela do spraw 
granicznych rozciąga się od słupa granicznego 
Nr. 2096 do słupa granicznego Nr. 2290 włącznie. 

11. Ze strony Związku Socjalistycznych Republik 
Rad: 

1) Naczelnik ochrony pogranicza Połockiego 
rej,onu, ze sŁałem miejscem pobytu w Połocku. Re­
jon d:Z1Lałalności Połockiego Przedstawiciela do spraw 
granicznych ,rozc,iąga się od słllJpa granicznego Nr. O 
do słupa granicznego Nr. 290 włącznie. 

2) Naczelnik ochrony pogranicza PIeszczenie­
kiego rejonu, ze stałem miejscem pobytu w Pleszcze­
nicy. Rejon działalności PIeszczeniekiego Przedsta­
wiciela do spraw granicznych rozciąga się od słupa 
granicznego Nr. 290 wyłącznie do słupa granicznego 
Nr. 511 włącznie. 

3) Naczelnik ochrony pogranicza Zasławskiego 
rejonu, ze stałem miejscem pobytu w Zasławiu. Re­
jon działalności Zasławskiego Przedstawiciela do 
spraw granicznych rozciąga się od słupa granicznego 
Nr. 511 wyłącznie do słupa graniczneji!o Nr. 677 wy­
łącznie. 

4) Naczelnik ochrony pogranicza Dzierżyńskie­
go rej,onu, ze stałem miejscem pobytu w Dzierżyń­
sku. Rejon działalności Dz,ierżyńskiego Przedstawi­
ciela do spraw granicznych rozciąga się od słupa gra­
nicznego Nr. 677 włącznie do słupa granicznego 
Nr. 842 włącznie. 

5) Naczelnik ochrony pogranicza Tymkowic­
kiego rejonu, ze stałem miejscem pobytu w Tymko­
wiczach. Rejon działalności Tymkowickiego Przed­
stawiciela do spraw 2'ranicznych rozciąga się od słu-

14) CrapoC'ra l<per'-; 2Heu,lwro ye3.o.a, c nOCr05lH­
HblM Mecronpe6blBaHl1eM B KpeMeHlI,e. PaHoH AeSl-' 
renbHOCrl1 KpeMeHell,l<OrO npe.o.CTaBJ.uenSl no norpa­
Hl14HblM .o.enaM npocrYipaercSI or norpaHH4Horo cron-
6a N21763.o.o norpaHWIHoro cron6a N21861a (SI<nIO-
4I1renbHo). 

15) Crapocra 36apa}j{cl<oro ye3.o.a, c nocr05lH­
HblM Mecronpe6blBaHl1eM B 36apa}j{e. PaHOH .o.eSl­
renbHOCrl1 36apmf{cl<oro npe.o.craBl1renSl no norpa­
Hl14HblM .o.enaM npocrl1paerCSl or nOrpaHl14HOrO cron-
6a N2 1861a.o.o nOrpaHl14HOrO cron6a N2 1893 (BKnlO-
4l1reJlbHO ). 

16) Crapocra CI<ana4ecKoro ye3.o.a, c nocrOSlH­
HblM Mecronpe6blBaHl1eM B CI<ana4e. Pai10H AeSlTenb­
HOCrl1 CKana4eCl<OrO npeACraBl1renSl no nOrpaHI1'1-
HblM ,Cl,enaM npocrl1paerCSI or nOrpaHl1'1HOrO cTon6a 
N2 1893 .0.0 nOrpaHl14HOrO cron6a N2 1997 (BKnI01m­
renbHo). 

17) Crapocra KOnbl4l1Hell,I<OrO ye3Aa, c nOCTO­
SlHHblM MeCTonpe6blBaHl1eM B KOnbl4l1HlI,ax. PaHOH 
,Cl,eSlrenbHOCrl1 KOnbl4l1Hell,KOrO npeACraBl1renSl no 
nOrpaHl14HblM AenaM npOCTl1paerCSI OT nOrpaH114HO­
ro cron6a N2 1997 .0.0 nOrpaHl14HOrO cron6a N2 2096 
(BKnlO4l1renbHO ). 

18) Crapocra 60PUJ,oBcKoro ye3Aa, c nocrOSlH­
HblM Mecronpe6blBal-ll1eM B 60pw,OBe. PaMOH .o.e5l­
renbHOCrl1 60pw,OBCKoro npeACTaBl1refISI no norpa­
Hl14HblM Aenaf'l npOCTl1paerCSI or nOrpaHl14P10rO CTon-
6a N2 2096 .0.0 norpaHH4Horo cTon6a N2 2290 (Bl<nlO-
4l1renbHO ). 

II. Co CTOpOHbl COlO3a COBeTcHHx COlJ,HanHCTH­
'łeCHHX Pecny6nHH. 

l) Ha4anbHHI< norpaHH4HoH oxpaHbl nonoll,l<o­
ro paHoHa, c nOCTOSlI-IHblM f'lecrOnpe6blSaHl1eM s ro­
po.o.e nOnOll,Ke. PaHoH .o.eSlrenbHOCTH nOnOll,KOrO 
npegcraBl1renSl no norpaHH4HblM AenaM npocn1pa­
ercSI or nOrpaHl14HOrO cron6a N2 O .0.0 nOrpaHYl4HO­
ro cron6a N2 290 (BKnI04Y1TenbHo). 

2) Ha4anbł-II1K norpal-II1 LIHOH oxpaHbl nnewe­
Hl1l1,KOrO paHoHa, c nOCTOSlHHblM r"lecTonpe6bISalil1eM 
s Mecre41<e nnew,eHl1l1,bI. PaHOH .o.eSlTenbHOcrl1 nne­
w,eHI1L1,KOrO npe.o.craBl1reml no nOrpaHl14HblM AenaM 
npocrl1paerCSI or nOrpaHl14HOrO cron6a N2 290 (I1CKnlO-
4l1renbHo) .0.0 norpaHH4Horo cron6a N2 511 (BKJ1IO-
4I1renbHo). 

3) Ha4anbHI1I< nOrpaHl14H0l1 oxpaHbl 3aCnaBJlb­
CKoro paHoHa, c nOCTOSlHHblM Mecronpe6blSaHl1eM 
B MeCTe4Ke 3aCnaBJlb. PaHOH AeSlreJlbHOCrH 3a­
CnaBJ1bCKOrO npegcraBvlTeml no nOrpaHl14HblM Ae­
JlaM npOCHlpaerC5I or norpaHH4Horo croJl6a N2 511 
( Vl CKJlf04I1renbHo) AO nOrpaHI14HOrO cron6a N2 677 
(I1CKJlI04I1TeJlbl-lO ). 

4) Ha4aJlbHl1K f10rpaHI1'-IHOH oxpaHbl ,D,3ep}j{I1H­
cl<o ro pai:1 Oł-Ja , c nOCTOSlHHblM MeCTonpe6blBaHl1eM 
B r e. p ),lJ,e ,D,3ep}j{I1HCKe. PaHOH AeSlrenbHocTI1 ,D,3ep­
rXHHCKoro npe.o.crdBl1reJlSi no nOrpaHl14HblM AenaM 
npocmpaerc5I or nOrpaHl14HOrO cron6ci N2677 (BKJlIO-
411TeJlbHo) .11,0 norpaHH4Horo cron6a N2 842 (BKnlO-
4 HreJ1bHO J. 

5) Ha4aJlbHI1K nOrpaHI14HOH oxpaHbl TI1MKOBH4-
cl<oro paHOl~a, c nOCr05lHHblM Mecronpe6blSaHl-feM 
B Mecre4Ke THMKOBI1411. Pai:1oH AeSlrenbHocrl1 TI1M­
KOBWICl<orO flpe.o.craBHTeJl51 no norpaHH4HblM .o.enaM 
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pa: granicz<1 cgo Nr. 842 wyłącznic do słupa 2:raniC'z­
nęg.o Nr'. 1063 wyhi::z.n.ie. 

6) Naczelnik ochrony pogranicza Żytkowickie­
go rejonu, ze stałem miejscem pobytu w Zyt.kowi­
czach. Rejon działalności Zytkowickiego Przedsta~ 
wiciela do spraw granicznych rozciąga się od słupa 
granicznego Nr. 1063 w,łącznie ,do słupa g,raniczneg'o 
Nr. 12,90 wyłącznie. 

7) Naczelnik ochrony pogranicza Olewskiego 
rejonu, ze słałem miejscem pobytu w Olewsku. Re­
j,on działalności Olewskiego Prz,edstawidela do 
spraw granicznych rozcią.ga się od słupa granicznego 
Nr. 1290 włącznie do słupa granicznego Nr. 1499 
włącznie. 

8) Naczelnik ochrony pogranicza Sławuckiego 
rejonu, ze stałem miejscem pobytu w Sławucie. Rejon 
działalności Sławuckiego Przedstawiciela do spraw 
granicznych rozciąga się od słupa granicznego 
Nr. 1499 wyłącznie do słupa granicznego Nr. 1733 
włącznie. 

9) Naczelnik ochrony pogranicza Jampolskiego 
rejonu, ze stałem miejscem pobytu w Jampolu. Re­
jon działalności Jampolskiego Przedstawiciela do 
spraw granicznych rozciąga się ,od słupa granicznego 
Nr. 1733 wyłącznie do słupa ,grankznego Nr. 1877 
włącznie. 

10) Nacz'elnik ochrony pograni~za Wołoczyskie­
go rejonu, ze stałem miejscem pobytu we wsi Fry­
drychó.wce. Rejon działalności Wołoczyskiego Przed­
stawiciela do spraw granicznych rozciąga się od słupa 
grani'czne,go, Nr. 1877 wyłącznie ,do slup,a ,gr,anicznegQ 
Nr. 2013 wyłącznie. ' 

, Hl Naczelnik ochrony pogranicza Kamieniec, 
ko - Podolskiego rejonu, ze stałem miejscem pobytu 
w Kamieńcu - Podolskim. Rejon działalności Kamie­
niecko - Podolskiego Przedstawiciela do spraw gra­
nicznych rozciąga się od słupa granicznego Nr. 2013 
włącznie do słupa granicznego Nr. 2290 włącznie. 

Niniejszy Protokół sporządz.ony ,zost.ał w dwóch 
oryginalnych egzemplarzach, każdy w języku pol­
ąkim i rosyjskim, przyczem oba teksty uważa się za 
~'Ó.tentyczne. 

Na do.wód c,zego. Pełno.mocnicy Umawiają­
cych się St'ron podpisali niniejszy Protokół w Mos­
kwie 3 czerwca tysiąc dziewięćset trzydziestego trze'­
ciegoroku. 

(..-,;.) J. Łukasiewicz 
L. S. 

(-) N. Krestinski; 
L. S. 

PROTOKóŁ PODPISANIA. 

Podpisując Konwenc.ję między Rzec.ząpospoEtą 
Polską a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad 
o trybie badania i rozstrzygania granicznych incyden­
tów i zatargów niżej podpisani Pełnomo.cnicy Uma­
wiających się Stron zgadzają się przedsięwziąć nie-

npocmpaeTCSI OT norpaHHliHoro CTon6a N2 842 (HCKJlIO-
4HTenbHo) ,0,0 nOrpaHH'łHOrO CT0116a N2 1063 (HcKnlO-
4HTenbHo). 

6) Ha'-lanbHHI< nOrpaHH'-IHOH oxpaHbl }KaTKo­
BH'-ICKOrO paHoHa, c nOCTOSlHHblM MeCTonpe6blSaHI<leM 
B MeCTe'-lKe }KHTKOSH'łH. PaHOH AeSlTenbHOCTH }KHT~ 
KOBH'-ICKOrO npeAcTasHTenSl no nOrpaHH'-IHblM AenaM 
npOCTHpaeTCSI OT nOrpaHH'-IHOrO cTon6a N2 1063 
(BKnlO'-IHTenbHo) ,0,0 nOrpaHH'-IHOrO cTon6a N2 1290' 
(HcKnlO'-IHTenbHo ). 

7) Ha'-lanbHHK nOrpaHH'-IHOH oxpaHbl OnescKoro 
paHoHa, c nOCT05lHHblM MeCTonpe6blBaHHeM B Me~ 
CTe'-lKe OneSCK. PaHOH AeSlTenbHOCTH OneBCl<orO' 
npeACTaBHTeJlSl no nOrpaHH'-IHblM AenaM npOCTH~ 
paeTCSI OT nOrpaHH'-IHOrO cTon6a N2 1290 (sKnlO'łH­
TenbHo) ,0,0 nOrpaHH'-IHOrO cTon6a N2 1499 (BKnlO'łH· 
TenbHo). 

8) Ha'-laJlbHHK nOrpaHH'-IHOH oxpaHbl CnaByT­
CKoro , paHoHa, c nOCTOSlHHblM MeCTonpe6blBaHHeM 
B MeCTe'-lKe CnasyTa. PaHOH ,n,eSlTeJlbHOCTH Cna SyT­
CKoro npe,n,CTaSHTenSl no nOrpaHH'-IHblM ,n,enaMnpo­
CTHpaeTCSI OT nOrpaHH'-IHOrO CTon6a N2 1499 (HCKJllO-
4HTenbHo) ,0,0 norpaHwłHoro cToJl6a N2 1733 (SKJlIO· 
'-IHTeJlbHO ). 

9) Ha'-laJlbHHK nOrpaHH'łHOH oxpaHbl $IMnOJlb­
CKoro paHoHa, c nOCTOSlHHblM MeCTonpe6blBaHHeM 
B MeCTe'-lKe $IMnOJlb. PaHOH ,n,eSlTeJlbHOCTH $IMnOJlb­
CKoro npe,n,CTaSHTeJlSl no nOrpaHH'-IHblM ,n,eJlaM npo­
cmpaeTCSl OT nOrpaHH'-IHOrO cTOJl6a N2 1733 (HCKJlIO­
'-IHTeJlbHo) ,0,0 nOrpaHH'-IHOrO cTOJl6a N2 1877 (BKnlO­
'-IHTeJlbHo). 

10) Ha'łanbHHK nOrpaHH'-IHOH oxpaHbl Bono'-lw­
CKOro paHoHa, c nOCTOSlHHblM MeCTonpe6blsaHHeM 
B ceJTe <PpH,n,pHXOSKa. PaHOH ,n,eSlTenbHOCTH BOJTO­
lH1CKoro npe,n,CTaBHTeJTSI no nOrpaHH'-IHblM ,n,enaM 
npOCTHpaeTCSI OT nOrpaHH'-IHOrO cTon6a N2 1877, 
(HCł<JlIO'-IHTenbHo) ,n,o nOrpaHH'-IHOrO cTon6a N2 2013 
(HcKnlO'-IHTenbHo). 

11) Ha'łanbHHK nOrpaHH'łHOH oxpaHbl KaMeHeu­
nO,n,OJlbCKOrO paHoHa, c nOCTOSlHHblM MecTonpe6bl­
saHHeM B ropoAe KaMeHeu.-nOAonbCKe. PaHOH AeSl­
TenbHOCTH KaMeHeu.-nO,n,onbCKoro npe,n,CTaBHTeml no 
nOr paHH'-IHblM ,n,enaM npOCTHpaeTCSI OT nOrpaHH'łHOrO 
cTon6a N2 2013 (BKnlO'-IHTenbHo) ,0,0 nOrpaHH'łHOrO 
cTon6a N2 2290 (BKnlO'-IHTenbHo). 

HacToSlUJ,HH npOToKon COCTaBneH B ,o,syx no,o,­
JT HHHblX 3K3eMnnSlpax, Ka}!{,o,blH Ha nonbCKOM H PYC­
CKOM Sl3blKax, npH'-IeM 06a TeKCTa CąHTalOTCSI ayTeH~ 
HIYHbIMH. ' 

B YAocTosepeHHe '-Iero, YnonHOMO'-leHHble ,Zlp­
rosapHsalOUJ,HxcSl CTOpOH nOAnHcanH HacToSlUJ,HH 
npOTOKon B MocKBe ,,3" HIOHSI TblCSlya ,o,eBSlTbCOT 
TpH,n,U.aTb TpeTbero ro,o,a. 

(-) J. Łukasiewicz 
L. S. 

(-) H. 1{pecmuHc1Cuu 
L. S. ' 

npOTOKOJl nO,n.nHCI\HHSł. 

nOAnHCblsaSl KOHseHu.HIO Me}!{,o,y nonbcKoH 
Pecny6nHKoH H COP030M COBeTCKHX Cou.HanHCTHąe­
CKHX Pecny6nHK O nopSl,n,Ke paccne,o,OSaHHSI H pa3; 
peweHHSl nOrpaHHYHblX HHu.H,o,eHTOS H KOHcpnHKTOS, 
HH}!{enO,o,nHcaBWHeC5I YnonHOMOąeHHble ,lJ,orosapH-
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zbędne kroki, ,aby wskaZ!ana Konwencja była za­
twi,erdzona przez odnośne ich Rządy w możliwie 
krótkim c1zasie. 

Niniejszy Protokół sporządzony z,ostał w dwóch 
oryginalnych egzemplarzach, każdy w języku pol­
skim i rosyjskim, przyczem oba teksty uważa się za 
autentyczne. 

Na dowód czego Pełnomocni,cy Umawiają­
cych się Stron podpis.ali niniejszy Protokół w Mos­
kwie dnia 3 czerwca tysiąc dziewięćset trzydziestego 
-trzeciego roku. . 

("~.) J. Łukasiewicz (-) N. Krestinskij 

SalOllI,HXCSI CTOpOH cornawalOTCSI npHHSlTb. Heo6xo­

,D,HMble MepbI KTOMy,YT06bI 03HayeHHa51 KOHBeHlI.l151 

6blna yTBep}/{,D,eHa COOTBeTCTBeHHbIMI1 npaSI1Tenb­

CTSaMI1 s S03MO}/{HO KpaTKI1M cpmc 

HaCTOSllll,l1M npOTo:<on COCTaBneH B ,D,syx no,D,­

nl1HHblX 3K3eMnnSlpax, Ka}/{,D,bIH Ha nonbCKOM 11 pyc­

CKOM Sl3blKax, npH4eM o6a TeKCTa C411TalOTCSI ayTeH" 

TI14HbIMH. 

B y,D,OCTOBepeHHe 4ero, YnonHoMo4eHHble .uo­

rOBapl1BalOllI,l1XCSI CTOpOH nO,D,nl1CanH HaCTOSllll,l1H 

npOTOKon B MocKBe, ,,3" I1IOHSI TblCSl4a AeBSlTbCOT 

Tpl1AlI.aTb TpeTbero rOAa. 

(-) J. Łukasiewicz (-) H. Rj)CCmUłtC1(u,U 

Zaznajomiwszy się z powyższą konwencją i z dołączonemi do niej protokółem końcowym, pro­
tokółem i protokółem podpisania uznaliśmy je i uznajemy za słuszne zarówno w całości jak i każde z za­
wartych w nich postanowień; oświadczamy, że są przyjęte, ratyfikowane i potwierdzone i przyrzekamy, 
że będą niezmiennie zachowywane. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

W Warszawie, dnia 13 września 1933 r. 

(-l l. Mościcki 

Prezes Rady Ministrów: 
(-l J. Jędrzejewicz 

Minister Spraw Zagranicznych: 
(-) Beck 

699. 
OśWIADCZENIE ' RZĄDOWE 

z dnia 2 listopada 1933 r. 

w sprawie wymiany not między Rządem Polskim a Rządem Związku Socjalistycznych Republik Rad 
o zatwierdzeniu konwencji pomiędzy Rzecząpospolitą Polską a Związkiem Socjalistycznych Republik Rad 
«> trybie badania i rozstrzygania incydentów i zatargów granicznych, podpisanej wraz z protokółem 

końcowym, protokółem i protokółem podpisania w Moskwie dnia 3 czerwca 1933 r. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że zgodnie z art. 18 konwencji pomiędzy Rzecząpospolitą 
Polską a Związkiem Socjalistycznych Rep1,lblik Rad o trybie badania i rozstrzygania incydentów i zatargów 
granicznych, podpisanej wraz z protokółem końcowym, protokółem i protokółem podpisania w Moskwie 
dnia 3 czerwca 1933 r., nastąpiła w Warszawie w dniu 20 września 1933 r. wymiana not między Rządem 
Rzeczypospolitej Polskiej a Rządem Związku Socjalistycznych Republik Rad o zatwierdzeniu powyższej kon­
wencji i dołączonych do niej protokółów przez Rządy Umawiających się Strop. 

MinisŁe,r Spraw Zagra'cic.znych: Beck 


